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A  trónörökösné visszatér férfélsrz-
A  városligeti véres tiotrány.

Niemetz Gyula.
Ha egyedül volna : nem szólnánk 

fóla. De ez a Niemetz Gyula, ak' 
százszoros csalásért most számol a 
budapesti törvényszéknek, díszpél­
dánya az ostobaságon gyarapodó 
fővárosi alakoknak, Ez az ur egész 
életében nem dolgozott. Agyának 
berendezkedése se olyan, hogy öl 
az átlag ember fölé emelje. Buta ö 
maga is Eszes emberekkel szemben 
•tehetetlen, de győzedelmes a magáé­
val egyviv^su jóindulatú ostobákkal 
szemben. Mert ö maga vörös han­
gya a fekete hangyákkal szemben 
rosszhiszemű a jóhiszemű ostobák­
kal szemben.

Niemetz Gyula irodát rendezett 
be. Bebutorozta néhány diszasztal- 
^al, néhány disz székkel. Mestersége 
díszének emelésére frakkba öltözte­
tett néhány embert focdosó peczért 
és beilleszkedett az apró emberek 
társadalmába csuda embernek, ak' 
ad, vesz üzleteket, hivatalt, birtokot 
házat, trafikot protekeziót, a vásár- 
csarnoki őrtől a miniszterig. A bol­
dogító üzlet lényeges kelléke, hogy 
egyiígyü áldozat okiratot irion alá. 
Hogy mi volt írva ebben az okirat­
ban ? Törődött is vele, akinek jö­
vendő reménységtől káprázott. a 
Szeme. Mit nem Írnak alá Magyar" 
országon’? Hiszen egyetlen iparunk * 
a valtóipar serdült volna-e valaha 
világhírre, ha ez az aláírási hajlandó­
ság nem volna jellegzetes vonásunk 
Aláírták a Niemetz ur blankettáját. 
A mely fogalmazvány volt orról, 
hogy a mikor a jámbor aláíró üz­
lethez jut, tartozik fizetni annyit, 
meg annyit. És ez az okirat pihent. 
Tán évtizedig. Az alatt üzlethez ju­
tott ez is, amaz is: és ime, az élet 
nagy sipistája, Niemetz Gyula üt­
ném feledkezett meg az ö kedvos 
blankettáiról. Előszedte őket, mint 
Gáspár apó a maga eldugott kin­
cseit,' mikor megszólalt Cornevillc- 
hen. a harang. Es perelte őket. És 
a férő megítélte a követelést, mert 
volt róla Írás. Az irás előtt, hívják 
bár Niemetz Gyulának az egyik szer­
ződő félt.: tisztelettel meghajlik még 
a magas Curia is.

Nézzék meg ezt a Niemetz Gyu­
fát? Szinte boszankodik az ember, 
hogy egy ilyen korlátolt elme oly 
korlátlanul garázdálkodhatott a be­
esőiéit -. emberek sokadalmában.

G yurgyókai Zilahi Simon.
A hivatalos lap közli : Személyem körüli 

magyar miniszlorem előterjesztése folytán 
Zilahi Simon a .,Budapesti Hírlap" kiadó- 
hivatala igazgatója és törvényes utódűnak 
a magyar hírlapirodalom terén szerzett ér­
demei elismeréséül a magyar nemességet 
„eyurgyókai* előnevet díjmentesen ado­
mányozom.

Bee-', 1905. június hó 29 én.
FERENCZ JÓSZEF s. k.

Gróf Khnen HéJerváry Károly s. k.
Z tahi Simon hírlapkiadó szül. Tabon 

(Somogy megye) 1849. lebmár 7 én. Buda­
pesten végezte a reáliskolát, a melyet igen 
szegényes viszonyai következtében he nem 
fe ezhetett. Egy pár esz.tendőn át vidékén 
i eveiöíködüti, do l * l 70. az akkori Neu-.-o 
Pes er Journal kiadóhivatalában tatait al­
kalmazást is 1872. már ugyanazon lap 
kiadóhivatalát önállóan vezette, 1878. meg­
hívták ót Légrády testverek a Pesti Hírlap 
kiad« hivatalán ak vo/e ésére, később pedig 
Csukásai Józselfcl együtt megvált a Pesti 
Hírlaptól és r« szt vett a Budape.ti Hírlap 
aiapitá ában. Csukússi halála után, amikor 
az egész vállalat Rákosi Jenő tulajdonába 
ment át Zllahynak igen nagy munkakor 
jutott osztályrészül. Az ő kezdeményező* 
sére és igizgatá. a alatt létesült a Buda­
pesti Hir ap saját nyomdai vállalata Znahy 
Simon eszméje a Dívái Újság, Patyolat és 
Gyermek divat női divatlapok, a Kakas 
Márton élezlap megalakítása és végűi az u 
alkotása az Esti Újság.

— *.
B olgár-görög háború készül

A görögök kezdik megunni a macze. 
dóniai rablócsapatok garázdálkodásait. 
Ez természetesen a maczedóniaknalc nem 
nagyon tetszik és minden alkalmat meg" 
ragadnak, hogy a görögök iránti ellen* 
zenvüket és megvetésüket kilejezzék.

Különben magas állású papok és hi­
vatalnokok oly megjegyzéseket teltek  ̂
amelyek méltán kellettek ieltiinést Az 
orosz tisztek állítólag kijelentették egy 
görög főpappal szemben, hogy görögök 
egyáltalában nem, hanem csak görögül 
beszélő macedónok léteznek.

De a maczedonok más alkalommal is 
nagyon megvelőleg nyilatkoznak a görö­
gökről. Állandóan fegyverkeznek s azt a 
látszatot keltik, hogy nem sokáig maradnak 
a görögökkel szemben nyugton.

Ezek a nyilatkozatok nagy feltűnést kel­
tettek és a maczedónoknak kapóra jön a 
jelenlevő orosz tisztek nagy száma, a 
kiket saját czéljaikra akarnak lelhasz­
nálni.

Szalonikiben 248,050 görög és csak 
205 8 8 6  bolgár van, vagyis a görögök van­
nak nagyobb számban A görögök kijelen­
tik, hogy esetleges összetűzéseknél minden 
felelössiget a bolgárokra hárítanák, mert 
a bolgárok kényszerítik őket erie.

Lujza trónörökösné
legifjabb lánya.

— A  I r ó n t ir ö k ö s n ö  n e m  s ze g te  m e g  a  
h i t v e s i  h i ts ig é t . —

Nagy szcnzáczióju volt tegnap Drcsdí- 
hak. Megérkezett a volt trónörökösnö 
idegenben született legifjabb lánya, nem 
**.«vi t!in. hanem képben. Egy képkeres

Tegnap esle nagy izgalom volt a Váczi- 
körúton. Egy tépett ruháju, összeJöpörö- 
dött koldusasszony két kis gyermekével a 
robogó villamos elé vetette magát s csak 
véletlen szerencse, hogy a kocsivezetú 
megtudta állitahi a villamost. A kétségbe­
esett asszonyt a járókelők csak hosszas 
dulakodás után tudták a vasúti íinröl le­
húzni. az örlálló rendőr pedig gyermeké­
vel pgvütt n kapilánvsápra k'Rérlr,. OM

kedő ugyanis a fktal herczegnö jól sike­
rült arczképét kiaknsztotta kirakatában, 
amelyet azóta a dresdaiak megosiromolva 
tartanak. Mindenki kiváncsi, hogy néz ki 
az ártatlan kis baba.

előadta, hogy Humhál Józsefné, Szabó 
Máriának hiviák, harminezhét éves, a‘-zta- 
loísegéd felesége és hét éves és három­
hónapos gyermekeivel meg akart ha!nit 
mert nagy nyomorban s folytonos családi 
viszálykodásban él. A kétségbeesett asz- 
szonyt megvigasztaltál; a rendőrségen, 
azután a lakására kisérték.

herczegnö czáfolja meg, a ki a. legutóbb 
irt levelében kijelenti, hogy szigorúan be­
tartja György király kívánságait, talán 
férje iránti szerelemből is.

— Bárcsak Luiza itt lenne a gyér 
mekekkel együtt — vélik sokan.

A trónörökösnö védői mindinkább sza* 
porodnak, akik szeri'.t Luiza pillanatnyi 
elmezavarban engedett csábilójának és 
távozott családi és királyi tűzhelye mel­
lől. A barátnőivel való levelezéseiben 
Luiza herczegnö mindig azt állítja, 
hogy nem szegte meg a hitves1 
hűséget. De hogy maga Frigyes Ágost 
trónörökös, a lérj sem haragudhat fe'esé. 
góró, bizonyítja a trónörökös dolgozó, 
szobájában lövő feleségét ábrázoló kép iB 
a melyet nem enged sohasem eltávolítani 
onnan.

Újabban sok találgatásra adóit okot, hogy 
a trónörökös gyermekeivel együtt a Tát­
rába jön nyaralni. Állítólag a Tátrába ér­
kezik arra az időre a volt trónörökösné ip 
a kis leányuyal és ott fog hosszú idő után 
újra szeretett gyermekeivel találkozni

Ezeket a liircsz.l--l'íck' t maga Luiza

— U] magántanár. A vallás- és köz-
oktatásügyi miniszter dr. Rényi Józse 
miniszteri titkárnak a budapesti tudomf 
egyetemen a közigazgatási jog magónta,
i árának a kir. József műegyetemen a köz­
igazgatási jogból műegyetemi mogánlanórr * 
történt képesítését jóváhagyólag fudomá_ 
sut vette és nevezettet ezen minőségében 
megerőltette.

— PocUn&nlozky Frigyes báróró,
aggasztó hírek kerültek forgalomba Sokan 
nagyon sokan kérdezősködtek nálunk, ho;y 
mi igaz a hirból. Nagy örömmel jelenthet* 
lük, hogy Fodmaniczky Frigyes bárónak 
semmi bajn éz ma reggel hét órakor épp 
oly fürgén lipeoett ej hazulról budai bétá­
jára, miut máskor.
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A háború,
A 9000 tonnás Heltenhan nevű 

fcritt gffeöst, amelyet három hadiha­
jót feltartóztatott, Vladivosztokba 
hozták. A angol hajón vasutépités- 
hez való anyagok voltak, állítólag 
arra a czélia, hogy a japánok háta 
mögött vasútvonalat hevcnyészszenek. 
A hajó okmányainak átvizsgálásából 
hír szerint az derült ki, hogy a britt 
gőzös rakománya japán tulajdon.

Liaojangból táviratozzák, hogy az 
eső megint szakad, pedig még nem 
kezdődött meg a rendes évi esözési 
periódus, amely négyöt hétig szo­
kott tartani.

Általános mozgósítás.
B erlin , jul. 7.

Pétervári távirat közli, hogy békekötés­
ről egyelőre szó sem lehet, mert Orosz­
ország hallani se akar vaami második 
.berlini kongresszus’-ról, a melyet a nagy­
hatalmak Pétervárott kívánnának megtar­
tani, Az orosz kormány eleve kitér minden 
olyan kísérlet elől, a melynek az a czélia. 
hogy va'amely nagyhatalom béktközve.itő- 
ként léphessen föl. Beavatott pétervári 
körökben azt beszél.k, hogy az orosz kor­
mány az egész haderőt mozgósítani 
akarja.

A japán főparancsnok utazása.
Tokio , jul. 6.

(Reuter.) Ojama tábornagy, a japán had­
sereg főparancsnoka Kodama és Fukugimu 
tábornokokkal, valamint számos törzstiszttel 
a hadsereghez indult. Szimouoszckiben 
szállanak hajóra.

Port-Artur ostroma.
T ienosln , jul. ű.

(Reuter.) A Lieulenant Burakov torpedó, 
naszád vasárnap Niucsvangból jövet Port. 
Artúrba érkezett. Vasárnap este 9 órakor 
négy torpedónaszád be akart jutni a port. 
arluri kikötőbe, de az ütegek felöl észre­
vették. Egy torpedónaszádot az Aranyhegy 
tövében, egy másikat pedig a 22, számú 
üteg alatt sülyesziették el. Egy torpedó- 
naszádnak kéményét lőtték le. Az utolsó 
naszad visszavonult. Szombaton 10 japán 
kémet fogtak el, eddig még meg nem ne­
vezett helyen. A vonalok Port-Arlurtól l'i 
mórtföidig közlekednek.

Apró csaták.
London, jul, 7.

A Daily Telegraph jelenti Tokióból teg­
napról : Kuroki tábornok jelenti a 4-ón 
Motyen-szorosnál lefoiyt előörsütközelrői : 
Röggel 4 órakor két század orosz veite 
körül a Motyeu-szorostól két kilóméternyire 
északnyugatra felállított őrsegünket. Két­
ségbeesett szurouyos küzdelem iolyt itt le* 
Az ellenség visszavonult és előőrsünk 
zöme üldözőbe vette. Körülbelül ugyaneb­
ben az időben támadta meg az ellenség 
előőrsünket Sziaokohntól nyuaatr?., de 
iU vÍ66zaUzlék. 13 halottat veszítettünk. 
Ezenkívül megsérült két liszt óa 36 köz­
ember. Az ellenség 53 halottat és 4<J sebe* 
süitet hagyott hátra és sok veszteség érte 
üldöztetés közbon is. Ugyanennek a lapnak 
jelentik mai kelettel Liaojangból: Két uap 
óta heves küzdelem io)yik Liaojangtól 2ö 
méritöldnyire. Több sebesültet öszvéreken 
és targonezókon szállítanak a hegyekből a 
városba.

A  b a lk á n i harm atiszövetség  Petrov 
bolgár mintszlereJnök ki elenteite, hogy a*, 
utolsó időben az úgynevezett balkáni hár- 
mas«zövel6égről elterjesztett híresztelések 
és találgatások alaptalanok, Bulgáriának 
Szerbiához való viszonya ma tisztán gaz 
dasági alapon nyugs ik. Politikai közele­
déshez még sok kell. A Montenegróhoz 
való közeledés san  gazdasági, sem pedig 
politikai lekinietben sem indokolt, A török- 
bolgár egyezmény eredményéről megje. 
gyczle a miniszterelnök, hogy azt a bolgár 
ellenzéki és a külföldi baj tó jogtalanul ki* 
csinyli. Ha az, a mit Törökországtól várlak* 
eddiiz nem is föleit mee teljesen a vára­

kozásnak, még sem tagadható, hotry 
nagyjában értek el örvendetes eredményt. 
Most a nagyhatalmak dolga, hogy n 
mürzstegi tervezetet vegroh ijtv:i, a mueze 
dón lakosságnak tovább való könnyebb­
séget és nagyobb védelmet biztosítsanak 
Ehhez mindé esőire nagyobb nyomaték és 
a reform eszközeinek nagyítása kell, ha 
azt akarják, hogy a halás kedvező legyen.

m m m ú i ú .
A képviselöház  ülése.

Molnár Jenő a kisbirtokosok hely­
zetét pauas'olja. Majd a kereskedelmi szer­
ződések kérdését fejtegeti. Az áliara a 
szőlők rekórsfnukcziójába tömérdek milli t 
h ite te tt. Ez mind kárba vész, ha a£ 
olasz borvám-klauzula újból meglesz. A mi­
niszterek nem az állam első tisztviselői, ha­
nem a nagyhalalom íalomjának áldoznak. 

Az önálló gazdasági berendezkedés : ez a sok 
baj egyetlen orvosszere. A kormány külön 
ben végig tipor a közszabadságokon, az 
egyesülési jogon, a szabad gyülekezésen 
sőt még a bírósagot is gyanúba keverte 
a vasúti sztrájk alkalmából. Beszél a 
miniszterelnök parlamenti érzékéről. Nekj 
csak egy törekvése van : az udvarnak 
szolgálni.

Pap Zoltán: Nem foglalkozik a költség­
vetéssel, hanem a kormány politikai cse* 
lekedoteiről >zól. Állami szuverenitásunk 
minden oldalról veszélyeztetve vau. Kicsi 
kérdésekben, nagy ügyekben egyaránt hát­
térbe szorul az állam önállósága. (Helyes, 
lés balfelő!,) A honvédelmi miniszter a 
napokban rendeletét bocsátott ki a 
honvédség részére, a melyben elren­
deli a néphimnusz játszását. — Ez a 
néphimnusz — úgy győződött meg róia 
— a gyűlöletes Gotterhaite. Tiltakozik 
az ellen, hogy a magyar honvédséggel 
elhitessék, hogy nem Kölcsey himnusza 
a magyar himnusz. Nyilvános helyeken, 
a hol a katonai zenekarok szoktak ját­
szani, eddig magyarul írták ki a pro­
gramútól: a galaczi eset óta már német 
ez a programm.

P ap  Zoltán után Szabd Ferencz (nem. 
zelipárti) szólt a kolteégvetéshez, a ki 
beszédének elején a kis- közép- és törpe* 
birtokosok sanyarú helyzetét bizonyítja 
a kiknek segítségére a kormány nem 
tesz semmit Évtizedeken át némán 
tűrte a képviselőház és kiszolgáltatta a 
földmives osztályt minden uzsorának, a 
mely a löldbiitokosok legnagyobb részé 
tönkretette. Hibáztatja a kormányok 
36 évi nemzeti politikáját is, a mely 
meggátolta a magyar állam kiépítését.

Nem fogadja el a költségvetést. (Zajos 
helyeslés a középen.)

Ve&selovszky Forencz: ügy találja, 
hogy ez a kormány is csak kópiája az 
előbbinek. ölven év óta nem változott itt 
a koitnányzati rend-zer. Folyton csak adós* 
Ságokat csinál, az országban pedig a mező- 
gazdaság, ipar, keroskedelem pang. A köz- 
igazgatás is rossz. A kormány üldözi azo­
kat, akik nem uz ö szája ize szerint sza­
vaznak.

Saünet után
az elnök a vitát bezárja.
'Haza István: Megelégedéssel konstatálja, 

hogy Viád éa Veszeiovszkynak nem tetszik 
a* ő politikája. Az 1848. XX. t.-cz.-re 
vonatkozólag kijelenti, hopy az egyn&zi 
adónak megváltoztatását és a lelkészi illet* 
menyek javítását iöczólut tűzte ki. Ter­
mészetesen csak akkor, ha az áliam pénz­
ügyi h lyzete mogengedi. (Nagy aaj a bal. 
oldalról)

Olay Lajos : Na akkor várhatunk J (Nagy
wj.)

'Hasa István: Természetesen egyenlő 
mértékkel fog javítani a többi va iásieieke* 
teleken is.

Bánfly beszéde hangulatkeltés. (Derült 
>é(t balról.) A horvát ügyre vonatkozólag

mejjevyzl, hogy arról Polonyi csak radisz-
krét ülőn szerezhetett tudomást. (Nagy za 
balról.)

Báiiffy politikája a magyar és horvát 
pénzügyi állás különválását mozdítaná
elő.

L e n g y e l  Zoltán: Pénzen vett szere­
let!

T isza  István: Különben is BánfFy 
beszéde teljes tájékozatlanságra vall. 
(Mozgás)

I tá ko si Viktor: A mig miniszterelnök
volt, mindent tudóit. (Derültség.)

I gron Gábor: Hogy mulatnak a mamc*
lukok!

Tisza. István : Végzetes csapás, hogyha 
a közös vagy önálló vámlerü'e'et a politika' 
kérdéssel tárgyaljuk. (Nagy zaj.)

R ákosi Viklor: A közös vámterület az 
alapja h kormánypárt politikájának. (Foly- 
louos za j)

Ugrón Gábor: Az is politikai kérdés 
(b’olyIonos zaj).

Tisza  István; E/, önálló vámterületet 
csak úgy lehet bevezetni, hogy ha 
előnyt biztosit az országnak, és a nagy 
hatalmi állásnak (Nagy zaj a balol­
dalon).

L engye l Zoltán : Ez a rögeszméje. 
Molnár Jenő : Magunk is koldusok va­

gyunk.
Tisza István : tíánffy még nem is oly

régen a közös vámterület mellett volt és 
sokkal súlyosabban" akarta az ország kézé1 
megkötni, mint a hogy a kormány most
akarja.

Rákosi Viktor: Ki volt a tatája ennek 
a klauzulának ?

L engye l Zoltán : Lukács László.
T isza  István : Figyelmezteti azokat, hogy 

akik a magyar nyelvért harczolnak, ne 
idézzenek eiő hiábavaló konfliktust. (Óriási 
zaj baloldalon).

Rákosi Viktor: Ki okozta a konfliktustf
Zaj.)

l\á tkay  László: Védje meg az elnök a 
királyt Tisza támadása ellen. (Nagy zaj az 
egész Házban,)

Púp Zoltán: A királyi család tagjai 
okozzák a konfliktust ? (Perczekig tarló 
zaj.)

Tisza István : Mi Bánüyt addig pártol* 
tűk, amíg a királylyal együtt akarta a 
nemzeti kérdéseket megoldani. (Helyeslés 
jobbról, derült.ég balról.)

Rákosi Viktor : Addig védték, mig mi* 
niszterelnök volt!

Tisza István: No csodálkozzék Bánffv 
hogyha a kormánypárt nem követi öt 
®bbo a haláluerásbd. (Nngy zaj balról.)

Báctfl'y és Tisza ismételten felszólaltak és 
nagy letlünést kellett Bémfiynak az a ki* 
oleniése, hogy ischli klauzula szerzője 
Lukács László.

A zárszó jogával Apponyi ólt és a2 
ülés 3 után véget ért.

Véres botrány
a Vampeticsben.

A kánikula első nagyarányú szezácziója 
ez a véres verekedés, a melynek áldó 
zalai súlyos betegen seblázban nyögnek. 
Ez az első háború polgárok és katona 
közt, a melyben az igazság a hadfi 
mellé szegődik. A higgadt, a nyűgöd1 
vérü katonatiszt mellé, aki látván tán, hogy 
kólyagos emberekkel akadt dolga, kardjá1 
már csak akkor használta, amikor a czivil- 
nevelésű ember vére is haragra tör. Cso­
dálatos, hogy müveit elmék annyira meg- 
leledkeznek a legelemibb szertár ásról, a 
melylyel minden rendű és rangú hölgynek 
lartozuak. Nem szabad őket felismerni ak* 
kor, ba más férfi asztaiánal ül. Nem, még 
akkor sem, araikor ez a hölgy hivatalból 
szerelmes lelkületű.

Beszélgetés Rónay atyjával.
R nay László atyja, aki előkelő tiszt­

viselője az igazságügyminiszteriumnak,« 
fin vallomása alapján következőképp 
mondta el a véres esetet:

A flam tegnap este tiz óra felé &
Wampeticsben együtt vacsorázott Szluha 
István képviselővel, Bauer századossal 
Jeney földbirtokossal és két hu.-zárlő* 
hadnagygyal. A mellettük levő asztalnál 
ült Fack Jó/si, Bornemissza rendőrfőnöd 
a feleségével és Bornemissza Laczi.

Tíz óra felé Fack Józsi átszólt a fiára 
hoz:

— Gyere egy kicsit mihozzánkl
A fiam átment, mire Fack egy szomszA 

dós asztalra mutatott, ahol egy főhadnagy 
s egy feltűnően elegáns szőke hölgy va* 
csoráztak. A löhadnagyot nem ismerték, 
de a lány valamikor igen jó barátnője 
volt Facknak.

— Küldök a nőnek virágot, — mondta 
Faca és magához szólította a kertben 
ácsorgó virágárus leányt.

Megvette az egész kosarat, azután át* 
küldte nVigye oda a szőke kisasszonynak.*

A leány visszajött, a kisasszony nem 
fogadta el a csokrot.

— Átviszem magam! mondta Fack — a 
fiamat m»ga mellé vette és átment az 
idegen asztalhoz. A leány mellé állt, meg­
hajolt és azt mondla: pardon!

A főhadnagy dühös lelt és rájuk 
kiáltott:

— Weck!
A fiuk visszamentek az asztalukhoz, az­

után megvárták, mig a iőhadnagy fizet, az. 
után utánuk mentek, hogy kérdőre vonják 
a gorombaságáért. Elő; ment Fack, utána 
a fiam.

Hogy mit beszélgetett Fack a főhadnagy- 
gyal, azt senki sem hallotta, öt perczig 
tárgyaltak. Fack utolsó szava ez volt *• 
»gyáva!« Semmi bakahadnogy, vagy kutya 
kifejezést nem hallott senki.

A *gyáva« szó után Fack megfordnlt 
mire a Iőhadnagy kirántotta a kardját 
és hátulról végigvágta Fack hátát. Erre 
Fack botjával védekezett, majd, mikor 
látta, hogy a főhadnagy tovább vagdal- 
kozik, futásnak eredt. A főhadnagy 
utána, közben elbotlott, mire a fiam 
hátulról megfogta a vállát és azt mondta;

— Aber H crr Lieutenant, was nmehen 
Sie ?

A főhadnagy azt hitte, hogy ez is tá* 
madá8 és anélkül, hogy hátrafordult 
olna, hátrabökte a kardjánaka hegyét a 

fiam oldalába.
A tegnapi nap.

Rónay Lászlónak tegnap délelőtt a já­
rásbíróságnál volt tárgyalása. Mezey Béla 
divatkereskedő pörölte be becsületsértés és 
súlyos testisérlés miatt, Rónay ugyanis 
egy alkalommal kidobta borz-utezai lakásá. 
ból Mezeit, aki pénzt kért tőle.

Az ügy Nagel biró elé került, aki fel­
mentette Rónayt.

Tárgyalás után, délben egy órakor 
Rónay, Fack, Szluha Pista képviselő és 
két huszártiszt a Csalányiba mentek ebé­
delni. Ebéd után bort kezdtek inui s igy az 
ebéd körülbelül este hót óráig tartott el* 
A társaság meglehetősen jókedvűen távo­
zott sétára, majd ilyen hangulatban 
tértek be Wampeticshez

A datok  az eset hőseiről.
Lovag Fack József apja ezelőtt négy óvve| 

halt meg. A családnak még moBt is van 
valami földbirtoka, de évek előtt a sajá 
palotájukban laktak az Andrássy-ut 117. sz 
alatt. A palotában azóta gióf Appony 
udvarnagy lakik. Fack Józsinak a sógora 
báró Fiáth, volt fejérraegyei főispán.

A családjukban nem az első véres eset. 
Nyolcz év előtt Józsi bátyjának lovag Fack 
Leonnak akkora botránya volt, moly egy 
iéle>zlendeig szolgáltatott anyagot a 
pleiyka-szaionok szamára.

Fack León ugyanis barátja volt báró F. 
huszárszázudos feleségének. A József, 
körút egy bizalmas Bzobájában szoktak 
találkozni, ahol egys er tétlenért© őket a 
térj. Kirántotta a kardját és a megrémült 
udvarlót az nsszonynyal együtt kiverte a 
lakásból. Közben Leonnak levágta a kis- 
ujiát. Az cselből párbaj lett, a férj súlyo­
san megsebesült és León clukorla véna*
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nz asszonyt feleségül. Ez azonban csak 
tervnes maradt, a gyönyörű szép asszony 
mostanában lett felesége egyik előkelő 
mágnásunknak, aki gróf és F. betüve , 
kezdődik a vezetékneve.

R ónay  Lászlóról.
Az eset raá odik hősének Rónay László* 

nak sem ez az ügy az eiső átférje. Csak 
ezelőtt három héttel volt egy igen súlyos 
párbaja ifj. Kvassay Pisi ivat a Ferencz- 
József lovassági kaszárnyában. Az eset a 
Kossuth Lajos-ulczai Gerbeaud- üzloiben 
kezdődött, összevesztek és Rónay meg* 
bo'ozta a Kvassay-fiut. A párbajnál mind a 
tetten suiyosan mousebesültoK.

Rónay Lászlónak egyébként igen zajos 
múltja van. Ezelőtt három évvel valami 
nagy botrányból kifolyólyag a Lipótme’ 
zei tébolydában töltött hat hónapot. Ez' 
Ólán kieresztettél;.

Az apja számtanácsos az igazságügyi* 
minisztériumban, az anyjának leányneve: 
Woutbach Flóra. Egyik nagynénje Dras. 
kóczy báróné.

Lászlót néhány hónap előtt nsgykoru 
aitották, akkor nagyobb örökséget kapott.

A főhadnagy  vallom ása.
Schmidt Gmztáv főhadnagy a főkapi­

tányságon éjjel fél 3 órakor a következő 
vallomást te lte :

— A Wainpetics-vendéglóben vacsoráz­
tam oey tisztességes höigygyel, egy német 
nevelőnővel, a ki eey férti-családlagjári* 
várt. Ezt a hölgyet Fnck József 
lovag ismerte és ennek alapján 
veit bátorságot magának arra, hogy át­
integessen, átszóljon é3 virágokat küld­
jön neki. Alikor láttam, hogv Fack és 
társának viselkedése bolránynyá fejlőd­
hetik, (elkeltem és vacsorámat kifizetve, 
az urinől ki akartam kisérni. Fack azon. 
bán utánam jött és folyton megjegyzé­
seket tett, melyekben ez a szó: »baka" 
hadnagy* fordult elő legtöbbször. Vissza­
fordultam és ezt mondtam neki:

— Uram, ha önnek valami baja van 
velem, akkor ez a legrosszabb holy 
arra, hogy azt itt elintézzük. Schmidt 
Gusztáv 32-ik gyaloeezredbeli főhadnagy 
vagyok és ha parancsolja, úgy minden­
kor rendelkezésére állok. Kérem vala­
mennyiünk érdekében, hogy itt botrányt 
ne provokáljon.

Fack erre megvetően végignézett raj­
iam és >gyáva bakahadnagy*, »gyáva 
kutya* sértő szavakkal illetett. Még mi­
előtt észrevettem volna, botjai rámemelle 
s homlokomra ütött. Az ütés nyoma még 
most is látszik. A másod k ülést azon­
ban kardommal paríroztam. Fack a 
hátán megsebesülve üsszerogyott, de 
aztán felugrott és sér ő szavait ismé­
telve, menekült. A többi már ismeretes.

A b e teg ek  állapota.
Fack Józsit még az éjszaka megoperálta 

Réczey tanár segédie dr. Borszéky Károly 
Tizenkét öltéssel varrta bo a sebét.

AL'gy iá a is volt az éjszaka. Ma reggel 
fiz orvosa ezt a jelentést adta ki róla:

•Állapota súlyos, da nem életveszélyes. 
Láz csekély. Közérzet enyhe.*

Rónay László éjszaka h’izavilette magát 
Borz-utcza 8. sz. garzon'akására. Az éj- 
szaka ö is lázban Jcklldt, de reggelre job­
ban lett.

Az affér fo ly ta tása.
Az ügyben a polgári és katonai ható­

ság egymással versenyezve folytatják a 
vizsgálatot.

A soros vizsgálóbíró még az éjszaka 
kihallgatta a l<« fiatalembert, akiknek a 
vallomása teljesen megegyezik azzal a 
beszélgetéssel, a melyet munkatársunk 
folytatott Rónay atyjával.

A tiszt természetesen másképp adja óla

a do got a hadiestparnnc-nokságnak. Te­
kintve, hogy a tinta embereknek igen kö_ 
lekedő hírük vau, m m i* icsz satumj 
bjntódusa. Legle ici.b átheiyo/.iK.

A ren d ő ri v izsgála t.
A kardatlér ügy.b n ma délben a rend­

őrségem befejeztél: a vizsgálatot. Miután nz 
ügy csak is Sclmv.dt Gusztáv tőhadnaey 
ellen irányúi, a rendőrség nem folytai - 
hntia tovább a vizsgálatot. Az ügy iratait 
még ina délben átlőtték n térparancsnok- 
8ághoz további eljárás védett.

Schmidt Gusztáv lőhadnney ma jolenl- 
kőzett ezredparancsnokságánál is, mely 
azután az összes polgári és katonaj 
jegyzőkönyveket a hadbírósághoz terjeszti 
elintézés végett.

BUDAPESTI ETJíiL
— T ó th fa lu ssy  B é la  m égha t.T óth.

íalussy Béla, erzsébetvárosi plébános, a 
ki az egész fővárosban nagyon népszerű 
ember volt, este negyedíiz órakor a 
Margitszigeten, a hol íidü!éat keresett, 
meghalt.

A plébános már régebbon gyöugéiko 
dett, asztma gyötörte, szívbajos ember is 
volt és mindezekhez az utóbbi kelőkben vízi* 
betegség is járult. Ezelőtt három héttel ki­
ment lakni a Margitszigetre, ahoi a felső ven­
déglőben ízállt meg. Látszólag jobban 
is érezte magát a friss levegőn, sokat 
tartózkodott a szabadban, erciro kapni 
azonban nem tudott, kerekes-széken 
tolatta magát. Ma délután mól? 
zenét hallgatott a szabadban, az­
után megvacsorázott és pihenni tért. Az 
áltapola anny ra nem látszott veszedel­
mesnek, hogy a teslvérbátyja, Tóthfalussy 
Gyula dr., a ki vele volt. ma délután el­
utazott. Este negyed ti-/kor Tóthtalussy 
hirtelen kiugrott az ágyából. Csak euny 
mondott:

Jaj, de fáj a szivein!
Ebben a pillanatban össze is rogyott: 

arczczal vágódott a földre. Az ápolónő j 
azonnal átrohant Ötvös dr. fürdöorvos* 
iioz, a ki a szomszédban lakik, az orvog 
meg is jelent tüstént, de Tóthfalussy 
már halva volt.

— M ég e g y  kavdaffér. Lehoczkv 
Frigyes cs Lehéceky Ferencz asztalossc- 
céden a Vörös macskához czimzett vendég­
lőben összeveszlek Kubicsok Adóit tíJ. gy. 
e-:redbeli őrmesterrel, a kit ittas állapotban 
ma éjiéi után a körúton űzőbe voltok és 
inzultállab. Az őrmester hiliuzta kavd,ák 
s Lehoczky Fereuczol keze lejóu megvágta*
A verekedésnek a rendőrség megjelenése 
volt véget. Lehoczky Frigyest a rendőrség 
letartóztatta.

— Kik voltak ott a tömegben a vádlót-
lak közül ?

— Kun emlékszem egyikre ;em. Csak 
annyit tudoK, hogy Dmiiiriovics és Bohus 
a fél ő végen tettek szolgálatot.

Következeit a bünpör utolsó tanuja : 
Krempuszky Andor hivatalnok, aki a kér­
déses estén uz alsó állomáson tett szol* 
gálatot.

— Mit látott ön a zavHrgásokból ?
— Azt láttam, hogy a mikor bejött a 

vonal, leinleilék.
— Egyebet nem látott ?
— Netn, mert nagyon ideges vollam 

és benion‘cm í  z  irodába.
— Mitől volt ideges?
— Nehéz szolgálatúién vollam.
— Ilát aztán mi történt az irodában?
— Az irodába ulóbb bejött több ide­

gen alak és eloltották a lámpákat.
Az öblök ozulán rövid szünetet ren de 

el, melynek elteltével Vúztonyi Vilmoj 
kezdte meg a védöbeszédek sorát. Hang­
súlyozza, hogy egyetlenegy tanú nem vo­
nult el a bíróság előtt, aki csak 
egy parányi terhelő adatot is szolgál­
aton volna a vádnak. A vádlottaknak a 

rendőrség előtt leit beismerő vallomásai 
pedig azo:< után, amiket ezen a tárgyaié* 
són hallottunk, figyolmet nem érdemeinek 
Hiszen valóságos kínvallatás folyt a rond 
őrségen, a terhelteket pofozták, lecsukás- 
sal fenyegették, a jegyzőkönyv aláírására 
kényszerilettÓK.

Én — úgymond a védő — ezekért nem 
fogok lejelentést tenni, mert ha látom az 
ügyészség felfogását, előre tudom, hogy az 
én feljelentésemnek eredménye nőm lenne. 
En tehát fcbelentést nem fogok tenn i. . .

Geszti ügyész: De én logok leuui 1
Vázsonyi: Csak figyelmébe ajánlom a 

tekintetes törvényszéknek ezt a dolgot és 
kérem tegye át az iratokat az illetékes 
hatósághoz. ___________________

HÍREK MINDENFELŐL.
— A G enoral S iccurn liőaei. Ber­

linből jelenti tudósítónk telefonon : A 
Berliner Tageblatt-nak táviratozzak New. 
Yorkból, hogy az ottani német főkonzul 
Vilmos császár rendeletére megállapította 
a General S.ocum katasztrófájának vizs­
gálatából, hogy kik voltak azok, a kik 
halálmegveféssel fáradoztak a hajótörö*- 
ek éleiének megmentésén. Niw-Yorkban 
azt beszélik, hogy a német császár azok_ 
nak a bátor életmentőknek nagy kitün.
telest szánt.

— A D u n áb a  fa lt. Lofkovics Adói* 
misko'czi születésű esztergályos lognap 
íürdés közben a soroksári Dunaágba tűit- 
Ruhái a parton maradlak, őt magát elra­
gadta a v íz  á r ja .

A rá k ö ti  v asu taso k  liüupöre.
A tárgyalás mai negyedik napján még 

tíz tanú várt a kihallgatásra. A tárgya­
lás elején azonban Vázsonyi Vilmos, 
I3ródy Ernő és Báttaszéki Lajos védők 
kijelentették, hogy az alábbi tanuk ki­
hallgatásától elállanak.

így aztán az ügyész indítványára már 
csak két tanút hallgatott ki a bíróság: 
Bodrogi Lajost és Krempaszki Andort.

Bodrogi Lajos hivatalnoknak a zavar­
gásról közvetlen tudomás i nincs.

— llát nem volt ön ott ?
— Én 6 órától 0 óráig nz állomás felső 

végén voltam, a zavargás podig az alsó 
végen történt.

— Minő távolság vau az alsó és felső 
állomás között.

— Máslél kilométer,
— Nem ment ön a nagy ’ irmára az alsó 

állomásra ?
— Én csak 9 óra ulán mentem oda, do 

akkor már vóg-j volt mindennek.
— Hat nem volt akkor már olt senki?
— Dehogy nem. Voltak vagy ötszázan, 

do a roudőrség akkorára már rendet esi* 
□ált.

x 4  és  tói k iló  finom C uba k á v é
18 korona 3L fillér bérmentve, bárhova. 
Pörkölt és nyeis kávé 1 írttól feljebb 

iiúnkint 3 korona ellenében minden vevő 
művészies kivitc.ü, életnagyságu fényképet 
kap ingyen. Kérjen árjegyzéket Contirnental 
Kávé import társusűg Budapest, Lipót*körut 
13. szám.

A gyilkos.
— i lü n ü g y i  regény . —

(53)
Kedves, bájos arczára mintha árnyék 

borult volna a szerlartássoség folyama alatt. 
Pedig általános irigység tárgya volt ma 
este ; Vernier egyetlen fia veszi feleségül 
és igy rengeteg vagyon úrnője lesz. Mégis 
szomorú volt, mert tudta, hogy Krisztián 
ma ecész nap nem mutatkozott. Vernier is 
nyugtalankodott, do aggodalmát a Ját- 
zól.igos öröm alá rejtette. A családtagok 
mosolyoglak, bárha valamennyien remeg­
ek, mert egy szerencsétlenség olőérzeto 
fogta el Őket.

Mindamellett a mamák erősen irigyked. 
lek Genovévára a házasiág m att

— Nagyon is szépet álmodik a kicsike 
— mondotta az egyik — pedig hát mi*' / «r,V-. f-l'-f-f — ö f|lpoffV

csoda veszély lényégét! I , , , Csak att 
apja szomorú helyzeti bírhatta rá, hngp 
térihez menien ebhez ar, őrült, bolond Krimi
liánhoz.

— De hiszen azt mondják, hogy mái 
megemberelte magát 1

— Ali, ki telelhet a jövőért? A r a m  
társaság megteszi a magáét. A Vortomo- 
usse-ok, a Ciarniroa-ok azt teszik az ily«t 
fiúval, amit akarnak. Magukkal rá«A> 
Iák . . .

— Do az öreg Vernier oly gazdag 1 \
— Negyven milliója van 1 Es a vconiou 

jaumo“ is hoz évente másfél milliót * . .
— Ez azonban nem zárja ki ast, ho ff 

pályá;a kezdetén igen kellemetlen ügyel 
voltak. Hamisításért meg is büntették! 
Vaiami undok kotyvalékot fabrikált. . .  
Ha a rendőrségnél kutatnának, hát ige^ 
kellemetlen aktákat találnának reá vonat* 
kozólag . . .

— i\a, hiszen a nagy vagyonnak erő*
dete sohasem tiszta. Gazdag n e m leh ^  
ember, ha valami becstelenséget el nem 
követ. Ami engem illet, én són  aA. 
n im oda a lányomat a Vcrnier-fiuhon.

— De azért ide hozta ezt a kedves gyet. 
m eket. . .

— Hiszen egész Páris itt van! '
— És aztán a Vernier fián kivttl m át

házasuló fiatal embereket is lehet Ül
találni.

— Ka, mindent egybevetve, Hamifék
alávalóan áldozzák föl a lányukat «mM
cziójuknak. . .

— Vcrnier-Mareuil a bukástól méntettá
meg Ilarvayt 1

— Nem csúnya ez a kis Genovéva . . 1
— Szogény, egy ilyen gnnosztervővel lem 

kénytelen élni, mint Krisztián I
A társalgást félbeszakította Vermemének 

a szaténba való belépése. Emalina moeo* 
'yogva és gracziózu: an haladt keresztül n 
tömegen és ahhoz a csoporthoz közeledett* 
amelyben Tempiier ia volt. Legyecőjévei 
magához intette a bárót, aki mélyen meg*, 
hajolt előtte :

— Parancsol valamit?
— Igen. A férjem meg én oda vafytudt 

az aggódástól. Már tizenegy óra és Krise* 
lián még nincs otthon. Hol van, mit csinál 
ilyenkor, amikor a jelenlétére oly nagf 
szükség vanl

— Parancsolja talán, hogy tudakozódjam
utána ?

— Nagyon lekötelezne. . . AzkajensOÉ
mehet el, fogadni kell a vendégeit • • • 
Csináljon valamit t . . . Egészen Önre
bízom magam!

— Számíthat reárn!
— És egy szót sémi j
— Természetesen I
Meghajolt és álmenve a szalónon, beayt 

lőtt a palota belső szárnyaiba. Egy fdyaeótl 
haladt keresztül és végül egy előszobáké 
jutott, ahol egy szolga ült. Mikor ez meg* 
pillantotta Templiert, fölugrott és tiszteltei* 
jes állásba helyezkedett

— Krisztián ur még nem jött haza? -*' 
kérdezte a báró.

— Nem, báró ur . . . Várom mindul
pillanatban. . . Oh báró ur, úgy félek!.., 
egy ilyen nap és . . .

— Mit gondol, hol lehet ?
A szo'ga lehajtotta a fejét és a kew{ 

lehanyatlottak:
— Krisztián ur még délelőtt elment Qál 

rairon úrral. Úgy volt, hogy a barátaira.' 
fog déjeuner*zni . . . Mikor láttam, hogy 
nem jön haza diner-zni, Vemier*ná peren* 
^sára elmentem kérdezősködni a m «  
céglőbe, ahol azután megtudtam . . .

— Nos, fejezze már be I
— Megtudtam, hogy Krisztián urat ma* 

gával vitte Dhoriel kisasszony . . .
— Etienelto I Hiszen megígérte, hogy 

nem csinál eemmit. . . Elég jól megíU 
zették ezért . . .

—• Ah, báró ur, egy ilyen barátot, mtn( 
Krisztián ur, nem egykönnyen e?«ntenek 
e l ! A kisasszony a lakására vitte ée nég  
most is ott van. k

— Hallatlan — dörmögte a báró — A 
nyomorult. • . no, do én majd megírod 
tatom a kisasszonynak . . . Megyeit 
hozzá I . , .

(Folytkor.) . 'r* ián V T



4  Ü S t í n c h e n f  
B o f ö r a u  s o r

nál
__ gi Gflerskzta

Örázajr Kálmán:
fŰMtr- 4r csemege-kereskedd

M uxoum -fcC rat 2S . e z ,  
•Th t  üveg ( «|io liter) ára 60 fillér ) Mhg* 
Kit rtrog ( <}»o liter) á r t  40 fillér) io oa_ 
60 üreg vétehiól 8 százalék, 60 üveg Té­

léinél 3 százalék engedmény.

. Aremmrí kitünlí.'v* Pári«bim éa Héti-
■■beu. u  «j'"rdilii fo lt Ven bűrtci hs*.i»» t B  
ü  * topi'0 fj*r, . n é v  «- -:-r\ ' •j'.áv.'!:'. a se y lö t,  

n c j í o l t n  es joio-ií.í .•«> ti«jAitajasií»-ot 
Étcról, at’.nAÍ f-x/rruit) fldtMéfcOt, fiftfeisúgot fcoíofl-V 
fiba. YslyJt Ai'íol í'J.císbCP'iU k i» ‘i.-\lo X2ALA3SA. 
K O S V E L  «v( g. srerlánu 'nv. E r a s é b e t f a lv á n  •
lapost), alt- va a  postai m u lc -é s  r.itézcatln. Fóral,lm 
jm flapeelen: sry6e7»  s«*rSwftbs.n K iiily.
kitea 12., Andriasy-u*. :.*>. Xaphaté ntin'cci ipü£/. 
kaortárban is. 0»afc vijtmk s* utánaatoVt^l to lín\w* 
kant, hogy minden üvegen a „B i.asaa” née látható 
E-;yw». — Egy üveg *r» 2 K orosa . Valódi angol 
Vgorka aaapyaa » k . i « * i d « r  L.'i® es 3 

k ő i ünn.

Nincs többé szerencsétlenség,
b t minden háztartásban a szabadalmazd

V U L E A H Ú S
borszcsZ'SSTorBt'orralöt használjuk. Ennél 
©innen vos.télyért szavatosság nyujtatik, 
ameuny.ben a láng t\ bom em zel semmi 
érintkezésben nincs. A láng tetszés szerint 
kisebbre vagv nagyobbra szabályozható, 
B 3 perez alatt  I liter tíz teltorralható. 
Borszesz-használat óránkint 2 krajezár,
Ara 3 forint készpénz vagy utánvét ellen.

Deckmann Gyuls, Ŝ Fö-̂ fcza5ia.

Scliiclit-szapiran
=  * a g y

je g y  g y e i
legjobb, legkiadósabb s 
ennélfogva legolcsóbb 
szappan. Minden káros 
alk-frászoktól mentes.

„k u I o  s “

M i n d e n ü t t  k a p l i a t t f  !
B e v á s á r lá s n á l k ü lö n ö s e n  a r ra  ü g y e ljü n k , 

h o g y  m in d e n  d a ra b  sza p p an  a „ S c h ic h t -  

n é vve l és a  fe n t i v é d je g y e k  o g y iké ve l 

legyen  e llá tv a .

L e g ú ja b b  s z e r k e z e tű
v e t é f f é o e k

ótallással esetleír próbavetésre is szállít­
tatnak szintúgy b o r s a i t o k  és s z ö lö -  
z u z ó k , valamint egyéb g a z d a s á g i  

g é p e k  legjobban beszerezhetők
te le rénK á l l a i  L a j o i

B u d a p e s t ,  V I., G y á r - u t c z a  5 0 .  s z á m
Vetögépek klvéleles olc-ó árai: Borsaitok kivételes olcsó árai

- 425.— 465. korona

C z ip é s z e k  ! ! !
Amerikai Sefrot, lloxot. sárga es m tlrko küliiclegcl 
“ őröket es czipöfehörészoket legolcsóbban len  dől­

hetnek .
G Y Ö N G Y  S Á N D O R

bi rrak tár es czlpöfelsőrészgyár
B U D A P E S '1, III., Tavacz-utczA 1. szám
-----------------  Képei árjegyzék Ingyen. -

JuIIus 8.

k o c a ig y i r t é

t Budapest, IX., hnre-utcza 7 .
i (*  k ö z p o n t i  v á s A ro s n rn o k  zm ellett)

« Muzeum-küruti raktárát beszüntette

■ iav iftáook  é s  k a c s ib o r a k tá r á -  
z á s o k  e lfo g a d ta tn a k .

t A-ri®frv*éket kívánatra bérmentve kfiMM,

Első M agyar Füző ipar
B u d a p e s t ,

A n d rá ssy -u t 11. a z .
Legnagyobb raktár bel- és 
k ü lfö ld i fűzőkben a leg­
egyszerűbbtől a legfino­

mabb kivitelig:
2  koronától 8 0  koronáig.
Megrendelések mérték sze­
rint 24 óra alatt Képes 
árjegyzéket és mértékuta- 

silást díjmentesen.

ssimmjsm

A z  „ E g y e té r té s **  e lő f iz e té s i fe lh iv á s a .
Megmutattak Bécsnek a közel­

múlt eseményeiben — remélhe­
tőleg jó időre — hogy ennek a 
nemzetnek fajmagyarságával csak­
úgy egykönnyen elbánni »ern le­
het és megmutattuk éppen a ma­
gyar nemzet erejére támaszkodva, 
hogy semmiféle alkotmányos jog 
megcsorbítását sem engedjük I

Es nem lógjuk engedni ezután 
■eui. Ellenőrző nagy kötelességét 
teljesei továbbra is a függctlea 
ellenzék s vele mi, az Egyetértőe 
is, a melyről bizonyára elösmeri 
olvasóink tábora, hogy becsülettel 
eette és veszi ki részét a becsüle­
te? politikai küzdelemből. A mun­
kában most már előrehaladni, es 
a politikusok kötelessége, őket e 
munkában serkenteni., ez a ma­
gyar sajtó feladata, legalább ezt 
lekiaü kötelességének az Egj-et- 
é r t é n

Es ehhez kérjük mi a magyar 
olvasóközönség támogatását. Nagy­
hangú ígéretek helyeit csak azt 
fogadjuk, hogy maradunk továbbra 
is. akik voltunk harminc».nyolcz 
eaJeudón át : rendithetlen clőhar- 
ezosai a  független és szabadelvű 
eszméknek, őrzői a nogyvennyol-

czas tradiczióknak, a magyar úri 
közönség lapja, őszinte és hü hír­
adója, amiben kell, irányítója, na­
ponként érdekes dolgokkal, előkelő 
hangon a szórakoztatója. Ilirfoirá- 
saink az európai sajtóhoz méltó 
nagy számmal vannak, ország­
gyűlési tudósításaink bősége, vál­
tozatossága, elevensége páratlan a 
magyar sajtóban, irodalmi, művé­
szeti, gazdasági közleményeinket a 
magyar litteratura előkelőségei Ír­
ják s a külső munkatársak díszes 
nagy sora mellett csupán a szer­
kesztőségben dolgozó belső mun­
katársaink közül fölemlíthetjük 
Kossuth Ferenczet, Eötvös  Ká­
rolyt, Mocsári Lajost, U oitsy  
Pált, Szntrnáry Mór é6 Benedek 
János országgyűlési képviselőket, 
Mezei Ernőt, Bokor József egye­
temi tanárt, dr. Bethlen Oszkárt, 
Tímár Szaniszlót, Miklós Jenőt, 
K ü rty  Emilt s a szerkesztőségnek 
még több mint busz tagból álló 
Írógárdáját.

Regényeinkre különösen nagy 
súlyt helyezünk. Legutóbb adtuk 
közre Anatole Francé-nak a fran- 
cziák egyik nagy irómeslerének 
szép müvét, azután egymásután

két irodalmi nagy értékű és érde­
kes regény került sorra. Az egyik 
japán tárgyú volt, tehát közvetlen 
aktualitásánál fogva is érdekes mfl, 
a melyet most eredeti regény,, 
újabb irodalmunk egyik kiváló 
jelesének, Nógrádi Lászlónak 
E sztike  szökése  czimfl müve kö­
vet. A miből megítélhető, hogy 
milyen színvonalon óhajtjuk tar­
tani továbbra is ezt a  rovatot 

Kedvezménye ben is elöljár a* 
Egyetértés. Ünnepi ajándékainké® 
kívül, a melyek valóságos irodalmi 
eseményszámba mennek, már 
(most készülő karácsonyi albumunk 
egyenesen szen^ácziós lesz,) elő­
fizetőink kedvezm ényes áron 
kapják a Divatszalont, a hás 
asszonyának kedves olvasmányát: 
negyedévre 1 forintért. Ujonnaa 
belépő előfizetőjüknek kívánatra 
ingyen megküldjük a folyó regény 
megjolent folytatásait.

Előfizetési árak:

Egy hónapra . 1 frt 80 kr.
Negyedévre . . 5 » — » 
Félévre . . . 10 * — »

Az E g y e té r té s  kiadóhivatala 
IV., Várinegye-utcza 11.

a £ , f c a

Nyomatott a kiadótulajdonos „Magyar Újságkiadó Részvónvtír^v • körforfrósrópoin. Gleitsmann E. T. czó.* festékével.
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